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SILLAMÄE  LINNAVOLIKOGU

M  Ä  Ä  R  U  S
Силламяэ








  ……………. № ……
Порядок поддержки ремонтных работ в жилом фонде

Порядок выделения денежных средств, 
предусмотренных в бюджете города Силламяэ 
для поддержки ремонтных работ в жилом фонде 
Постановление устанавливается на основании статьи 22 части 1 пункта 5 «Закона о местном самоуправлении».

§ 1. Область регулирования Постановления

(1) Порядок поддержки ремонтных работ в жилом фонде (далее - порядок) регулирует целевую поддержку (далее - поддержка) ремонта в жилых домах города Силламяэ.

(2) Порядком устанавливается цель поддержки, поддерживаемая деятельность, требования к ходатайствующему и к представляемому ходатайству, размер поддержки, рассмотрение ходатайства и порядок осуществления надзора за использованием поддержки, а также условия и порядок выплаты поддержки.

(3) Жилым домом по смыслу Порядка является жилой дом с тремя или более квартирами, расположенный на административной территории города Силламяэ.

(4) Поддержка предоставляется в рамках средств, предусмотренных в бюджете города Силламяэ для ремонта в жилых домах.

Статья 1 Сфера регулирования

Порядок поддержки в жилом фонде (далее порядок) регулирует порядок ходатайства о поддержке, рассмотрения ходатайств, удовлетворения или неудовлетворения ходатайств и порядок осуществления надзора над использованием поддержки из денежных средств, предусмотренных в бюджете города Силламяэ для поддержки ремонтных работ в жилом фонде.
§ 2. Требования к ходатайствующему

(1) Ходатайствующими о поддержке являются находящиеся на административной территории города Силламяэ квартирные товарищества и объединения собственников квартир (далее – ходатайствующий).

(2) О поддержке может ходатайствовать действующие в городе Силламяэ квартирные товарищества или объединения собственников квартир.
(3) Ходатайствовать о поддержке не может квартирное товарищество или объединение собственников квартир, которое имеет действующее нарушение Закона о строительстве или правовых актов города Силламяэ.
(4) Если ходатайствующий обслуживает более одного жилого дома, он может ходатайствовать о поддержке для каждого жилого дома отдельно при условии, что ходатайствующий жилой дом и поддерживаемая деятельность отвечают требованиям, установленным порядком.

Статья 2. Целевые группы поддержки

Ходатайствующими о поддержке являются квартирные товарищества города Силламяэ и объединения собственников квартир.
§ 3. Цели поддержки

Статья 3. Поддерживаемая деятельность

(1) Поддержка предусмотрена для деятельности, целью которой является:

1) ликвидация последствий влияния неблагоприятных погодных условий в жилых домах и жилых помещениях города Силламяэ (ураган, потоп, ливень, сильный мороз и т.д.), а также ликвидация последствий пожара;

2) проведение ремонта или реконструкции несущих и ограждающих конструкций в многоквартирных жилых домах, находящихся в амортизированном или аварийном состоянии (в т.ч. обновление кровельного покрытия, утепление перекрытий чердачных помещений в домах со скатной кровлей, замена дверей и окон в помещениях общего пользования, обновление отмосток фундаментов, обновление панельных швов, обновление тамбуров как часть работы по обновлению фасада);

3) обновление или реконструкция инженерно-технических сетей и оборудования жилых домов с учётом предписаний надзорных служб;

4) осуществление ремонтных работ в жилых домах и жилых помещениях города Силламяэ, связанных с энергосбережением;

5) осуществление ремонтных работ, связанных с сохранением внешнего облика жилых домов, находящихся в районе, который имеет значение с точки зрения архитектуры города в соответствии с правовыми актами местного самоуправления.

(2) Поддерживаемая деятельность должна соответствовать следующим требованиям:

1) продолжительность планируемой деятельности до одного года с момента представления ходатайства;

2) деятельность, на которую ходатайствуют о поддержке, осуществляется на административной территории города Силламяэ и направлена на цели, указанные в части 1 настоящей статьи;
3) цель деятельности ясна и необходимость работ для целевой группы обоснована;
4) расходы на деятельность не должны быть непропорционально большими и они должны соответствовать добрым принципам финансового управления, особенно принципу экономности  и окупаемости.

5) Объём средств, выделяемых на деятельности, указанные в § 3 определяется ежегодным бюджетом города Силламяэ в статье 06100 «Elamute remonditööde toetus».

§ 4. Поддерживаемая деятельность

Поддерживаемая деятельность должна соответствовать следующим требованиям:
1) деятельность проводится или запланирована для проведения в текущем бюджетном году;
2) деятельность, на которую ходатайствуют о поддержке, осуществляется на административной территории города Силламяэ и направлена на цели, указанные в § 3 порядка;

3) цель деятельности ясна и необходимость работ для целевой группы обоснована;

4) расходы на деятельность не должны быть непропорционально большими и они должны соответствовать добрым принципам финансового управления, особенно принципу экономности  и окупаемости.

§ 5. Требования к ходатайству

Статья 4. Документы, предоставляемые для ходатайства о поддержке

(1) При ходатайстве о поддержке видов деятельности, указанных в пунктах 2-5 § 3 настоящего порядка в Силламяэское Городское управление (далее горуправление) предоставляются следующие документы:

1) ходатайство по форме, указанной в приложении к постановлению;

2) копия протокола общего собрания ходатайствующего, который включает в себя решение о проведении в жилом доме в текущем году ремонтных работ, на поддержку которых представлено ходатайство. Решение должно содержать информацию о видах, сроках производства работ и объеме самофинансирования со стороны ходатайствующего;

2) решение общего собрания или прочего компетентного органа, согласно закона и/или устава (собственников квартир), о заказе работы или услуги. Решение должно содержать информацию о виде и сроках работ, а также объеме самофинансирования со стороны ходатайствующего;

3) смета на выполнение ремонтных работ и принятые для этого ценовые предложения;

3) смета на выполнение ремонтных работ и при возможности предложения от разных предпринимателей;

4) паспорт фасада здания в случаях, указанных в пункте 5 § 3 настоящего порядка;

5) разрешение на строительство или письменное согласие местного самоуправления на реконструкцию, если оно требуется для осуществления работ по Закону о строительстве, а также документ, подтверждающий наличие надзора собственника.

5) разрешение на строительство или письменное согласие местного самоуправления на реконструкцию, если оно требуется для осуществления работ по Закону о строительстве.

(2) В случаях, указанных в пункте 1 § 3 вместе с ходатайством представляются в горуправление смета восстановительных работ и акт приемки выполненных работ.

(3) Поддержка выделяется не более одного раза в бюджетном году в расчете на один жилой дом.

§ 6. Производство ходатайства
(1) Для рассмотрения ходатайств о выделении денежных средств в части пунктов 2-5 § 3, горуправление образует комиссию, состав которой утверждается распоряжением горуправления. В состав комиссии входят:

1) представитель(-и) действующих в городе Силламяэ союзов квартирных товариществ и собственников квартир;

1) Союза квартирных товариществ города Силламяэ;

2) представитель(-и) комиссии по городскому хозяйству и комиссии по развитию Силламяэского Городского собрания;

3) представитель(-и) управляющего жилым фондом АО МЕКЕ Силламяэ;

4) специалист(-ы) соответствующих отделов горуправления.

(2) Сроки представления ходатайств: 1 июня и 1 октября.

(2) Комиссия рассматривает ходатайства четыре раза в год, исходя из следующих сроков представления ходатайств:

1) 1 апреля;

2) 1 июня;

3) 1 сентября;

4) 1 ноября.

(3) Комиссия рассматривает поступившие к очередному сроку ходатайства в течение 30 календарных дней с момента завершения срока подачи ходатайств.

(4) В случае необходимости комиссия может затребовать от ходатайствующего дополнительные данные.

(5) В случае, если комиссия не поддерживает ходатайство, комиссия представляет ходатайствующему выписку из протокола заседания комиссии с соответствующим обоснованием.

(6) В случае, если комиссия поддерживает ходатайство, комиссия готовит и направляет горуправлению предложения об удовлетворении ходатайств и выделении денег.

(7) На основании представленных комиссией предложений горуправление принимает распоряжение о выделении денег и заключении договора финансирования.
(8) В случаях указанных в пункте 1 § 3 соответствующие отделы горуправления рассматривают представленные документы и делают по ним заключение.

(9) На основании представленных отделами горуправления предложений горуправление принимает распоряжение о выделении денежных средств, для ликвидации последствий явлений, указанных в пункте 1 § 3.

(10) В случае если ходатайство не удовлетворяется, отдел горуправления представляет ходатайствующему письменное извещение с соответствующим обоснованием.

(11) Если ходатайствующее лицо не предоставляет вместе с ходатайством требуемые данные или документы или, если в ходатайстве есть какие-либо другие недостатки, комиссия или отдел предоставляют ходатайствующему десятидневный срок для устранения недостатков и сообщают, что в случае не устранения недостатков к сроку, ходатайство не будет рассмотрено. Представленные ходатайства не возвращаются.

(12) Если удовлетворение ходатайства в полном объеме не возможно или является необоснованным, могут отдел или комиссия сделать ходатайствующему лицу предложение об уменьшении суммы поддержки или изменении поддерживаемой деятельности при условии, что будут достигнуты цели проекта, указанного в ходатайстве. Если ходатайствующее лицо не согласно с изменением суммы или деятельности, ходатайство оставляется неудовлетворенным.

(13) Комиссия или отдел не рассматривают ходатайство, если:

1) предоставляющий ходатайство не соответствует условиям, указанным в § 2 настоящего порядка;

2) ходатайствующее лицо предоставило неверные данные;

3) ходатайствующий не устраняет к сроку недостатки в ходатайстве или документах;

4) все средства, предусмотренные в городском бюджете на поддержку ремонтных работ в жилом фонде, распределены. Об отсутствии средств публикуется  сообщение, и приём ходатайств прекращается.

(14) Сумма поддержки составляет до 25% от общей стоимости работ, на которые представлено ходатайство, но не более 10% от общей суммы, предусматриваемой в бюджете на поддержку ремонтных работ в жилом фонде (за исключением случаев, указанных в пункте 1 § 3).

(14) Сумма поддержки составляет до 25% от общей стоимости работ, на которые представлено ходатайство, но не более 5% от общей суммы, предусматриваемой в бюджете на поддержку ремонтных работ в жилищном хозяйстве (за исключением случаев, указанных в пункте 1 части 1 статьи 3).

(15) Все расходы на ремонтные работы, сделанные ходатайствующим до принятия горуправлением распоряжения о поддержке его ходатайства, остаются на ответственности ходатайствующего.

(15) Окончательное решение об объёме выделяемых средств и условиях предоставления поддержки принимает горуправление в рамках средств, предусмотренных в бюджете по статье 06100 «Elamute remonditööde toetus».

(16) Решение об объёме выделяемых средств и условиях предоставления поддержки принимает горуправление в рамках средств, предусмотренных в бюджете города на поддержку ремонтных работ в жилом фонде.

(16) В исключительных случаях и при соответствующем обосновании горуправление может увеличить или уменьшить установленный в части 14 настоящей статьи объем выделяемых денежных средств.

§ 7. Заключение договора
(1) Ходатайствующему высылается распоряжение об удовлетворении ходатайства.

(2) На основании распоряжения о выделении денежных средств, в соответствии с пунктами 2-5 § 3, заключается договор финансирования между горуправлением и ходатайствующим. В договоре устанавливается:

1) размер поддержки;

2) целевое назначение использования поддержки;

3) способ, срок или график выплаты поддержки;

4) время и порядок предоставления документации, подтверждающей выполнение работ;

5) права отдела при контролировании целевого использования поддержки;

6) ответственность при нарушении договора;

7) прочие права и обязанности сторон.

(3) Отдел направляет получателю поддержки уведомление о времени заключения договора финансирования в течение 15 рабочих дней с момента вынесения решения об удовлетворении ходатайства. Если получатель поддержки не является на подписание договора в течение одного месяца со дня направления ему уведомления, у горуправления есть право признать недействительным распоряжение о предоставлении поддержки.

(4) Обязательным условием выплаты суммы, предусмотренной договором финансирования, является представление ходатайствующим подписанного представителями заказчика и исполнителя копии акта приёмки–передачи выполненных работ, разрешения на пользование (если это требуется по закону), копий счетов, выставленных исполнителем работ и платежных документов, подтверждающих их оплату, а также копий договоров подряда.

(4) В общем случае условием выплаты суммы, предусмотренной договором финансирования, является представление ходатайствующим лицом акта о выполненных работах и разрешения на пользование (если это требуется по закону).

(5) В случаях указанных в пункте 1 § 3 выплата денег, предусмотренных распоряжением горуправления, осуществляется на основании представленных расходных документов, смет или актов приемки выполненных работ.

(6) В случаях, когда срок окончания ремонтных работ по договору финансирования переходит на следующий бюджетный год, горуправление имеет право учитывать денежные средства, предусмотренные для выплаты по договору финансирования, в сумме переходящего остатка денежных средств на начало следующего финансового года.

§ 8. Контроль над использованием поддержки
(1) Получатель поддержки должен вести учет над целевым использованием выделенных ему из бюджета города денежных средств.

(2) Соответствующие отделы горуправления имеют право контролировать целевое использование предоставленной поддержки согласно условиям договора, а также требовать пояснения и дополнительные документы, а также присутствовать при проведении поддерживаемой деятельности.

(3) Горуправление имеет право прекратить договор или сделать перерасчет, если:

1) поддержка используется не по целевому назначению;

2) при ходатайстве о поддержке или предоставлении отчета представлены ложные данные;

3) деятельность получателя прекращается до окончания срока проекта;

4) в других, указанных в договоре случаях.

§ 9. Прикладные положения

(1) Постановление вступает в силу с 1 апреля 2015 года.

(2) Постановление Силламяэского городского собрания № 62 от 28 августа 2007 года «Порядок выделения денежных средств, предусмотренных в бюджете города Силламяэ для поддержки ремонтных работ в жилом фонде» признается утратившим силу (КО 2007, 148, 1750).

Елена Коршунова

председатель городского собрания
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